
Avertissement de sécurité Typologie : Accessoire réseau Voici un avertissement de sécurité multilingue pour
les accessoires réseau, conforme au RSGP et au RGPD, en 7 langues :

**Avertissement de Sécurité : Accessoires Réseau**

**Français**

**ATTENTION : Consignes de sécurité importantes pour les accessoires réseau.**

* **Manipulation :** Avant d'installer ou de manipuler un accessoire réseau, assurez-vous que l'alimentation
électrique est coupée. Utilisez des outils appropriés et suivez les instructions du fabricant. * **Ventilation :**
Assurez-vous que les appareils réseau sont correctement ventilés pour éviter la surchauffe. Ne bloquez pas
les ouvertures de ventilation. * **Environnement :** Gardez les accessoires réseau à l'abri de l'humidité, de
la poussière et des températures extrêmes. * **Enfants :** Gardez les petits accessoires hors de portée des
enfants pour éviter tout risque d'étouffement ou de blessure. * **Maintenance :** Nettoyez régulièrement les
accessoires réseau avec un chiffon sec. N'utilisez pas de liquides ou de solvants. * **Élimination :** Éliminez
les accessoires réseau usagés conformément aux réglementations locales en vigueur. Ne les jetez pas avec
les ordures ménagères.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING: Important Safety Instructions for Network Accessories.**

* **Handling:** Before installing or handling a network accessory, ensure the power supply is switched off.
Use appropriate tools and follow the manufacturer's instructions. * **Ventilation:** Ensure network devices
are properly ventilated to prevent overheating. Do not block ventilation openings. * **Environment:** Keep
network accessories away from moisture, dust, and extreme temperatures. * **Children:** Keep small
accessories out of reach of children to prevent choking hazards or injury. * **Maintenance:** Regularly clean
network accessories with a dry cloth. Do not use liquids or solvents. * **Disposal:** Dispose of used network
accessories in accordance with local regulations. Do not dispose of them with household waste.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA: Instrucciones de seguridad importantes para accesorios de red.**

* **Manipulación:** Antes de instalar o manipular un accesorio de red, asegúrese de que la alimentación
esté apagada. Utilice las herramientas adecuadas y siga las instrucciones del fabricante. * **Ventilación:**
Asegúrese de que los dispositivos de red estén correctamente ventilados para evitar el sobrecalentamiento.
No bloquee las aberturas de ventilación. * **Entorno:** Mantenga los accesorios de red alejados de la
humedad, el polvo y las temperaturas extremas. * **Niños:** Mantenga los accesorios pequeños fuera del
alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia o lesiones. * **Mantenimiento:** Limpie regularmente los
accesorios de red con un paño seco. No utilice líquidos ni disolventes. * **Eliminación:** Elimine los
accesorios de red usados de acuerdo con las regulaciones locales. No los tire a la basura doméstica.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**AVISO: Instruções de segurança importantes para acessórios de rede.**

* **Manuseio:** Antes de instalar ou manusear um acessório de rede, certifique-se de que a fonte de
alimentação está desligada. Use ferramentas adequadas e siga as instruções do fabricante. *
**Ventilação:** Garanta que os dispositivos de rede estejam devidamente ventilados para evitar o



superaquecimento. Não bloqueie as aberturas de ventilação. * **Ambiente:** Mantenha os acessórios de
rede longe de umidade, poeira e temperaturas extremas. * **Crianças:** Mantenha acessórios pequenos
fora do alcance das crianças para evitar riscos de asfixia ou lesões. * **Manutenção:** Limpe regularmente
os acessórios de rede com um pano seco. Não use líquidos ou solventes. * **Eliminação:** Descarte os
acessórios de rede usados de acordo com as regulamentações locais. Não os descarte no lixo doméstico.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG: Wichtige Sicherheitshinweise für Netzwerkzubehör.**

* **Handhabung:** Bevor Sie ein Netzwerkzubehör installieren oder handhaben, stellen Sie sicher, dass die
Stromversorgung ausgeschaltet ist. Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und befolgen Sie die
Anweisungen des Herstellers. * **Belüftung:** Stellen Sie sicher, dass Netzwerkgeräte ausreichend belüftet
sind, um eine Überhitzung zu vermeiden. Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen. * **Umgebung:** Halten
Sie Netzwerkzubehör von Feuchtigkeit, Staub und extremen Temperaturen fern. * **Kinder:** Bewahren Sie
kleines Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Erstickungsgefahren oder Verletzungen zu
vermeiden. * **Wartung:** Reinigen Sie Netzwerkzubehör regelmäßig mit einem trockenen Tuch. Verwenden
Sie keine Flüssigkeiten oder Lösungsmittel. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie gebrauchte
Netzwerkzubehörteile gemäß den örtlichen Bestimmungen. Entsorgen Sie sie nicht im Hausmüll.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**AVVERTENZA: Importanti istruzioni di sicurezza per gli accessori di rete.**

* **Manipolazione:** Prima di installare o maneggiare un accessorio di rete, assicurarsi che l'alimentazione
sia spenta. Utilizzare strumenti appropriati e seguire le istruzioni del produttore. * **Ventilazione:**
Assicurarsi che i dispositivi di rete siano adeguatamente ventilati per evitare il surriscaldamento. Non
bloccare le aperture di ventilazione. * **Ambiente:** Tenere gli accessori di rete lontano da umidità, polvere e
temperature estreme. * **Bambini:** Tenere gli accessori piccoli fuori dalla portata dei bambini per evitare il
rischio di soffocamento o lesioni. * **Manutenzione:** Pulire regolarmente gli accessori di rete con un panno
asciutto. Non utilizzare liquidi o solventi. * **Smaltimento:** Smaltire gli accessori di rete usati in conformità
alle normative locali. Non smaltirli con i rifiuti domestici.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING: Belangrijke veiligheidsinstructies voor netwerkaccessoires.**

* **Behandeling:** Voordat u een netwerkaccessoire installeert of hanteert, moet u ervoor zorgen dat de
stroomtoevoer is uitgeschakeld. Gebruik geschikte gereedschappen en volg de instructies van de fabrikant. *
**Ventilatie:** Zorg ervoor dat netwerkapparaten voldoende geventileerd zijn om oververhitting te
voorkomen. Blokkeer geen ventilatieopeningen. * **Omgeving:** Houd netwerkaccessoires uit de buurt van
vocht, stof en extreme temperaturen. * **Kinderen:** Houd kleine accessoires buiten het bereik van kinderen
om verstikkingsgevaar of letsel te voorkomen. * **Onderhoud:** Reinig netwerkaccessoires regelmatig met
een droge doek. Gebruik geen vloeistoffen of oplosmiddelen. * **Afvalverwerking:** Voer gebruikte
netwerkaccessoires af in overeenstemming met de lokale voorschriften. Gooi ze niet bij het huisvuil.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


